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ltNAUDOJIMAS KVAPIŲJŲ MEDŽIAGŲ INDELIS

DARBO REŽIMAI
BONECO įrenginys gali veikti dviem darbo režimais, 
kuriuos galima pasirinkti sukamuoju jungikliu.

•	 Padėtyje  BONECO įrenginys veikia normaliu 
našumu (dienos režimas).

•	 Padėtyje  BONECO įrenginys veikia tyliai (nak-
ties režimas).

Kai BONECO įrenginys veikia tinkamai, šviečia žalias 
diodas. Kai vandens bakelis ištuštėja, diodas šviečia 
raudona spalva.

PAGRINDINĖ INFORMACIJA
Į kvapiųjų medžiagų indelį užpakalinėje prietaiso 
pusėje galima įpilti įprastų kvapiųjų medžiagų ir 
eterinių aliejų.

Kvapiųjų medžiagų nepilkite tiesiogiai į van-
dens vonelę, nes sumažės „BONECO“ prietaiso 

našumas arba prietaisas gali būti pažeistas. Šiems 
pažeidimams / gedimams garantija netaikoma.

NAUDOJIMAS
1.	 Norėdami išimti stalčių, spustelėkite kvapiųjų 

medžiagų indelį.

2.	 Stalčiuje esantį veltinio įdėklą apšlakstykite pa-
sirinkta kvapiąja medžiaga.

3.	 Vėl įstatykite kvapiųjų medžiagų indelį.

Kvapiųjų medžiagų indelį galima plauti in-
daplovėje. Tačiau temperatūra neturi viršyti 

50 °C.
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lt VALYMO NURODYMAI

Apie valymą

Reguliarus valymas ir techninė priežiūra yra patiki-
mo ir higieniško eksploatavimo sąlyga.

Rekomenduojami valymo ir techninės priežiūros 
intervalai priklauso nuo oro ir vandens kokybės bei 
nuo eksploatavimo trukmės.

Valant rankiniu būdu, rekomenduojama naudoti 
indų ploviklį ir minkštą šluostę ir plovimo šepetėlį.

Prieš pradėdami valyti, „BONECO“ prietaisą 
visuomet atjunkite nuo elektros tinklo! Šio 

nurodymo nepaisant, gresia elektros smūgis ir pa-
vojus gyvybei!

Būgną ir vandens vonelę plaunant indaplo-
vėje, temperatūra neturi būti didesnė kaip 

50 °C, priešingu atveju šios plastikinės detalės gali 
deformuotis.

REKOMENDUOJAMI VALYMO INTERVALAI

Intervalas Priemonė

Kai prietaisas nebuvo eksploatuotas dvi dienas Vandens vonelę ištuštinti ir pripilti šviežio vandens

Kas 2 savaites Valyti vandens vonelę, būgną ir garintuvo audinį

Kasmet Keisti A7017 Ionic Silver Stick®

Valyti ventiliatorių ir prietaiso vidų
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ltIŠVALYKITE PRIETAISĄ

5.	 Nuo būgno nutraukite AW200 garintuvo audinį.

6.	 Vandens vonelę ir būgną išplaukite rankomis 
arba indaplovėje, neviršydami 50 °C temperatū-
ros.

7.	 „BONECO“ prietaisą surinkite atvirkštine eilės 
tvarka.

IŠMONTAVIMAS IR VALYMAS
1.	 Nuimkite viršutinę „BONECO“ prietaiso dalį.

2.	 Išimkite būgną su AW200 garintuvo audiniu.

3.	 Išimkite A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Būgno diskus pasukite vienas kito atžvilgiu ir 
atskirkite. Atkreipkite dėmesį į žymas disko išo-
rinėje pusėje.
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lt AW200 GARINTUVO AUDINIO VALYMAS

APIE AW200 GARINTUVO AUDINĮ
AW200 garintuvo audinį galima plauti skalbyklėje. 
Naudokite įprastines skalbimo priemones.

Rekomenduojama AW200 garintuvo audinį įdėti į 
plovimo maišelį arba skalbti atskirai, kad prie jo ne-
prikibtų atsiskyrę plaušeliai.

Jeigu AW200 garintuvo audinį po valymo tempsite 
ant būgno, stebėkite, kad jis būtų tinkamoje padė-
tyje:

PLOVIMAS SKALBIMO MAŠINA
AW200 garintuvo audinį galima plauti skalbimo 
mašina. Naudokite įprastas skalbimo priemones.

AW200 garintuvo audinį leidžiama plauti ne 
aukštesnės kaip 40 °C temperatūros vande-

nyje.

AW200 garintuvo audinio nedžiovinkite džio-
vinimo mašina.

PLOVIMAS RANKOMIS
1.	 AW200 garintuvo audinį gerai pamaigykite šilta-

me vandenyje, į kurį įpilta šiek tiek plovimo prie-
monės.

2.	 AW200 garintuvo audinį skalaukite švariame šil-
tame vandenyje tol, kol šis nebeputos.
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ltVENTILIATORIAUS VALYMAS

VENTILIATORIAUS VALYMAS
Prieš valydami ventiliatoriaus sparnuotę, išimkite 
groteles su kvapiųjų medžiagų indeliu.

Jeigu kvapiųjų medžiagų indelyje yra kva-
piosios medžiagos likučių, jį gerai išvalykite 

(žr. 179 psl.). Vos keli kvapiosios medžiagos lašai 
gali pakeisti BONECO W200 korpuso spalvą ar kitaip 
jį pažeisti.

1.	 Išimkite kvapiųjų medžiagų indelį.

2.	 Į grotelėse esančias angas įstatykite specialų 
raktą.

3.	 Raktą pasukite 90 laipsnių kampu ir groteles 
atsargiai pakelkite. Šią operaciją pakartokite vi-
suose kampuose, kol groteles bus galima nuimti.

4.	 Ventiliatorių ir prietaiso vidų išvalykite drėgna 
šluoste.

5.	 Groteles vėl uždėkite. Atsargiai spustelėkite visus 
keturis kampus, kol garsiai užsifiksuos.

Prietaisą be apsauginių grotelių eksploatuoti 
draudžiama!
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lt REIKMENS KEITIMAS

A7017 IONIC SILVER STICK® 
Vandens švarumui užtikrinti A7017 Ionic Silver 
Stick® išnaudoja antimikrobinį sidabro veikimą. 
Jis veikia iškart, kai tik patenka į vandenį – net jei 
BONECO W200 yra išjungtas.

Kad būtų užtikrintas antibakterinis poveikis, A7017 
Ionic Silver Stick® keiskite kasmet.

Naudotą A7017 Ionic Silver Stick® galima utilizuoti 
kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis.

ESAMI REIKMENYS
Susidėvėjusius pakeisti arba papildomus reikmenis 
įsigyti galite:

•	 iš „BONECO“ prekybos atstovo,

•	 www.shop.boneco.com arba

•	 tiesiogiai, pasinaudodami „BONECO healthy air“ 
programėle.
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ee

KASUTUSJUHEND
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eeTARNEKOMPLEKT

BONECO W200

TARNEKOMPLEKT

Quick Manual Ohutusjuhised

TERVISLIK ÕHK ON MEIE PÕHIVAJADUS
vähe on asju, millele reageerime nii tundlikult kui 
halvale õhule. Ja ometi pööravad paljud inimesed 
õhu kvaliteedile liiga vähe tähelepanu. See mõju-
tab aga tervist ja elukvaliteeti. Seda rõõmsamad 
oleme, et rahuldate TOP-BONECO seadmega nii 
enda kui ka oma lähikondsete põhivajaduse tervis-
liku ruumiõhu järele.

KUST SAADA TARVIKUID
Kasutatud tarvikute asemele uued ja täiendavaid 
tarvikuid saate osta järgmistest kohtadest:

•	 BONECO edasimüüjalt,

•	 veebilehelt www.shop.boneco.com või

•	 otse rakendusest “BONECO healthy air”.



188

ee ÜLEVAADE JA OSADE NIMETUSED

1 Sisse/välja, võimsusaste
2 Ventilaator
3 Kaas / õhu sisselaskeava
4 Lõhnaainesahtel /

Katte võti*
5 Trummel*
6 AW200 Aurustusmatt**
7 Õhu väljumisava
8 Toitejuhe
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Veevann*

* Pestav nõudepesumasinas 
temperatuuril kuni 50 °C

** Pestav pesumasinas 
temperatuuril kuni 40 °C

1

2

3 4 5 6

87 9 10
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eeTEHNILISED ANDMED

TEHNILISED ANDMED* 

Tüübitähis BONECO W200

Võrgupinge 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Võimsustarve Ooterežiim 0 W

Aste 1 12.2 W**

Aste 2 22.8 W**

Niisutusvõimsus 350 g/h**

Sobib ruumidele suurusega kuni 50 m2 / 125 m3

Mahutavus max 4.5 liitrit

Mõõtmed pikkus × laius × kõrgus 280 × 280 × 412 mm

Tühimass 4.9 kg

Töömüra Aste 1 27 db(A)**

Aste 2 43 db(A)**

*	 Muudatused lubatud

**	 230 V ~ 50 Hz korral
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ee KASUTUSELEVÕTT

654

MAX

321

Tõstke ülaosa veevannilt ära. Lisage külma kraanivett kuni märgistuseni.

Pange ülaosa veevannile (ärge jätke kaablit 
vahele!).

Asetage BONECO W200 tasasele alusele.

Pange toitejuhe pistikupessa. Lülitage seade sisse.
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eeKÄSITSEMINE LÕHNAAINESAHTEL

TÖÖREŽIIMID
BONECO seadmel on kaks töörežiimi, mida saab va-
lida pöördlülitiga.

•	 Asendis , töötab BONECO seade tavalise võim-
susega (päevane režiim).

•	 Asendis , töötab BONECO seade vaikselt (öine 
režiim).

Roheline LED märgib, et BONECO seade töötab oo-
tuspäraselt. Kui veepaak on tühi, põleb LED-tuli pu-
naselt.

ÜLDIST
Tagaküljel olevasse lõhnaainesahtlisse saab lisada 
tavalisi lõhnaaineid ja eeterlikke õlisid.

Ärge lisage lõhnaaineid otse veevanni, sest 
see võib vähendada BONECO seadme võim-

sust või isegi seadet kahjustada. Neid kahjusid ga-
rantii ei hõlma.

KASUTAMINE
1.	 Vajutage sahtli eemaldamiseks lõhnaainesahtli-

le.

2.	 Tilgutage sahtlis olevale vildile oma soovi koha-
selt lõhnaainet.

3.	 Pange lõhnaaine anum tagasi.

Lõhnaainesahtlit võib pesta nõudepesumasi-
nas. Temperatuur ei tohi siiski ületada 50 °C.
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ee PUHASTUSJUHISED

PUHASTAMISEST
Regulaarne hooldus ja puhastamine on tõrgeteta ja 
hügieenilise töötamise eeldus.

Soovitatavad puhastus- ja hooldusvälbad sõltuvad 
õhu ning vee kvaliteedist ja tööajast.

Käsitsi puhastamiseks on soovitatav kasutada peh-
met lappi, nõudepesuvahendit ja pesuharja.

Enne puhastamist lahutage BONECO seade 
alati vooluvõrgust! Selle nõude eiramisel 

võite saada eluohtliku elektrilöögi!

Trumli ja veevanni puhastamisel nõudepe-
sumasinas ei tohi temperatuur ületada 50 °C, 

sest plastdetailid võivad deformeeruda.

SOOVITATAVAD PUHASTUSVÄLBAD

Välp Abinõu

alates kolmandast mittetöötamise päevast Veevanni tühjendamine ja värske veega täitmine

iga 2 nädala tagant Veevanni, trumli ja aurustusmati puhastamine

iga aasta Hõbeioonpulga A7017 Ionic Silver Stick® asendamine

Ventilaatori ja sisemuse puhastamine
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eeSEADME PUHASTAMINE

5.	 Tõmmake aAW200 urustusmatt trumlilt ära.

6.	 Puhastage veevanni ja trumlit käsitsi või nõude-
pesumasinas maksimaalselt 50 °C juures.

7.	 Pange BONECO seade vastupidises järjekorras 
uuesti kokku.

DEMONTEERIMINE JA PUHASTAMINE
1.	 Eemaldage BONECO seadme ülemine osa.

2.	 Eemaldage trummel koos aurustusmatiga.

3.	 Eemaldage A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Keerake trumli vabastamiseks trumli mõlemat 
ketast. Jälgige seejuures ketta välisküljel olevaid 
märgistusi.
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ee AURUSTUSMATI PUHASTAMINE

AURUSTUSMATI AW200 KOHTA
Aurustusmatti AW200 võib puhastada pesumasinas. 
Kasutage tavalist pesuvahendit.

Aurustusmatti AW200 on soovitatav pesta pesukotis 
või eraldi, kuna muidu kogub see enda külge teiste 
riiete lahtisi kiude.

Kui kinnitate aurustusmati AW200 pärast puhasta-
mist trumlile, jälgige õiget asetust:

PESUMASINAS PUHASTAMINE
AAW200 urustusmatti võib puhastada pesumasi-
nas. Kasutage lisandina tavalist pesuvahendit.

AAW200 urustusmatti võib pesta maksimaal-
selt 40 °C juures.

Ärge kuivatage aAW200 urustusmatti pesu-
kuivatis.

KÄSITSI PUHASTAMINE
1.	 Hõõruge aAW200 urustusmatti põhjalikult soojas 

vees, kuhu on lisatud natuke pesuvahendit.

2.	 Loputage aAW200 urustusmatti nii kaua käesoo-
ja puhta veega, kuni enam ei moodustu vahtu.
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eeVENTILAATORI PUHASTAMINE

VENTILAATORI PUHASTAMINE
Ventilaatori labade puhastamiseks eemaldage lõh-
naainesahtli abil võre.

Puhastage lõhnaainesahtlit põhjalikult, 
kui sinna on jäänud lõhnaainete jääke (vt lk 

191). Piisab juba mõnest tilgast, et BONECO W200 
korpus muudaks värvi või saaks isegi kahjustada.

1.	 Eemaldage lõhnaainesahtel.

2.	 Kasutage võres olevate avade jaoks võtit.

3.	 Keerake võtit 90 kraadi ja tõstke võret ettevaat-
likult. Korrake seda toimingut igas nurgas, kuni 
võre saab täielikult eemaldada.

4.	 Puhastage ventilaatorit ja sisemust niiske lapiga.

5.	 Pange võre uuesti sisse. Vajutage ettevaatlikult 
kõigile neljale nurgale, kuni need kuuldavalt fik-
seeruvad.

Seadet ei tohi kunagi kasutada ilma kaitse-
võreta.
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ee TARVIKUTE VAHETAMINE

HÕBEIOONPULK A7017 IONIC SILVER STICK® 
A7017 Ionic Silver Stick® kasutab hõbeda mikroobi-
devastast toimet vee hügieen parandamiseks. See 
toimib kokkupuutel veega – isegi siis, kui BONECO 
W200 on välja lülitatud.

Mikroobivastase toime tagamiseks vahetage A7017 
Ionic Silver Stick® välja kord aastas.

Kasutatud A7017 Ionic Silver Stick®-i võib visata ol-
mejäätmete hulka.

KUST SAADA TARVIKUID
Kasutatud tarvikute asemele uued ja täiendavaid 
tarvikuid saate osta järgmistest kohtadest:

•	 BONECO edasimüüjalt,

•	 veebilehelt www.shop.boneco.com või

•	 otse rakendusest “BONECO healthy air”.
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NÁVOD K OBSLUZE
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czROZSAH DODÁVKY

BONECO W200

ROZSAH DODÁVKY

Quick Manual Bezpečnostní pokyny

ZDRAVÝ VZDUCH JE ZÁKLADNÍ POTŘEBOU
Na nedostatek vzduchu reagujeme stejně citlivě 
jako na špatný vzduch. Přesto mnoho lidí věnuje 
kvalitě vzduchu malou pozornost. To má vliv na 
zdraví a kvalitu života. O to víc nás těší, že zařízením 
TOP-BONECO zajišťujete sobě a svému okolí základ-
ní potřebu zdravého vzduchu v místnosti.

DOSTUPNOST PŘÍSLUŠENSTVÍ
Náhrady spotřebovaného příslušenství a  dodateč-
né příslušenství obdržíte:

•	 u specializovaného prodejce BONECO,

•	 na adrese www.shop.boneco.com nebo

•	 přímo prostřednictvím aplikace „BONECO healthy 
air“.
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cz PŘEHLED A NÁZVY DÍLŮ

1 Zap/vyp, stupeň výkonu
2 Ventilátor
3 Kryt / vstup vzduchu
4 Nádobka na vonné látky /

Klíč pro kryt*
5 Buben*
6 AW200 Odpařovací rohož**
7 Výstup vzduchu
8 Síťový kabel
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Vodní vanička*

* Lze mýt v myčce až do 50 °C

** Lze prát v pračce až do 40 °C
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czTECHNICKÉ ÚDAJE

TECHNICKÉ ÚDAJE* 

Typové označení BONECO W200

Síťové napětí 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Příkon Pohotovostní režim 0 W

Úroveň 1 12.2 W**

Úroveň 2 22.8 W**

Zvlhčovací výkon 350 g/h**

Vhodný pro velikosti místností až do 50 m2 / 125 m3

Kapacita max. 4.5 litru

Rozměry D × Š × V 280 × 280 × 412 mm

Vlastní hmotnost 4.9 kg

Hlučnost při provozu Úroveň 1 27 db(A)**

Úroveň 2 43 db(A)**

*	 Změny vyhrazeny

**	 při 230 V ~ 50 Hz
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cz UVEDENÍ DO PROVOZU

654

MAX

321

Zvedněte horní část vaničky. Doplňte studenou vodovodní vodu až ke značce.

Nasaďte horní část na vaničku (neskřípněte 
kabel!)

Postavte zařízení BONECO W200 na plochý 
podklad.

Zapojte síťovou zástrčku do zásuvky. Zapněte zařízení.
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czOVLÁDÁNÍ NÁDOBKA NA VONNÉ LÁTKY

DRUHY PROVOZU
Zařízení BONECO zná dva druhy provozu, mezi nimiž 
můžete přepínat otočným přepínačem.

•	 V poloze  pracuje zařízení BONECO s normálním 
výkonem (denní provoz).

•	 V poloze  pracuje zařízení BONECO bezhlučně 
(noční provoz).

Správnou funkci zařízení BONECO indikuje zelená 
kontrolka LED. Pokud je nádrž na vodu prázdná, 
kontrolka LED svítí červeně.

ZÁSADNÍ
V  nádobce na vonné látky na zadní straně můžete 
přidávat běžné aromatické látky a éterické oleje.

Nedávejte vonné látky přímo do nádoby na 
vodu, protože by se tím omezil výkon zařízení 

Boneco, nebo by mohlo dokonce dojít k jeho poško-
zení. Tyto škody záruka nepokrývá.

POUŽITÍ
1.	 Pro vyjmutí zásuvky zatlačte na nádobku na von-

né látky.

2.	 Na plstěnou vložku v  zásuvce nakapejte aroma-
tickou látku podle své volby.

3.	 Znovu vložte nádobku na vonné látky.

Nádobku na vonné látky lze čistit v myčce ná-
dobí. Teplota však nesmí překročit 50 °C.
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cz POKYNY K ČIŠTĚNÍ

O ČIŠTĚNÍ
Pravidelná údržba a  pravidelné čištění jsou proto 
předpokladem hygienického a  bezporuchového 
provozu.

Doporučené intervaly čištění a údržby se liší podle 
kvality vzduchu a vody a doby provozu.

K  čištění v  ruce doporučujeme měkký hadřík, pro-
středek na mytí nádobí a kartáček.

Než začnete s čištěním, vždy nejprve odpojte 
zařízení BONECO z  elektrické sítě! Nerespek-

tování tohoto pokynu může způsobit zásah elek-
trickým proudem a ohrožení života!

Při čištění bubnu a vaničky v myčce nádobí ne-
smí být překročena teplota 50 °C, protože by 

se plastové díly mohly deformovat.

DOPORUČENÉ INTERVALY ČIŠTĚNÍ

Interval Opatření

od třetího dne bez provozu Vyprázdněte vaničku a naplňte ji čerstvou vodou

každé 2 týdny Vyčistěte vaničku, buben a odpařovací rohož

ročně Vyměňte tyčinky A7017 Ionic Silver Stick®

Čištění ventilátoru a vnitřku
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5.	 Odtáhněte AW200 odpařovací rohož od bubnu.

6.	 Vaničku a  buben vyčistěte ručně nebo v  myčce 
nádobí při teplotě nejvýše 50 °C.

7.	 Znovu sestavte zařízení BONECO v opačném pořa-
dí uvedených kroků.

DEMONTÁŽ A ČIŠTĚNÍ
1.	 Sejměte horní díl zařízení BONECO.

2.	 Vyjměte buben s AW200 odpařovací rohoží.

3.	 Odstraňte A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Oba kotouče na bubnu povolíte otočením. Dbejte 
přitom na značky na vnější straně kotouče.
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O ODPAŘOVACÍ ROHOŽI AW200
Odpařovací rohož AW200 lze čistit v  pračce. Použí-
vejte běžně dostupný mycí prostředek.

Doporučuje se vložit odpařovací rohož AW200 do 
pracího sáčku, nebo ji perte samostatně, jinak za-
chytí volná vlákna z ostatních kusů prádla.

Při napínání odpařovací rohože AW200 na buben po 
čištění dbejte na správné usazení:

ČIŠTĚNÍ V PRAČCE
AW200 odpařovací rohož lze čistit v pračce. Jako pří-
sadu používejte běžný prací prostředek.

AW200 odpařovací rohož se smí prát při teplo-
tě nejvýše 40 °C.

Nesušte AW200 odpařovací rohož v sušičce.

ČIŠTĚNÍ RUČNÍM PRANÍM
1.	 AW200 odpařovací rohož důkladně vymáchejte 

v teplé vodě, do které přidáte trochu pracího pro-
středku.

2.	 Oplachujte AW200 odpařovací rohož teplou čis-
tou vodou tak dlouho, až se přestane tvořit pěna.
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ČIŠTĚNÍ VENTILÁTORU
Pro vyčištění lopatek ventilátoru pomocí nádobky 
na vonné látky odstraňte mřížku.

Nádobku na vonné látky důkladně vyčistěte, 
pokud se v  ní vyskytují zbytky aromatických 

látek (viz stranu 203). Jen několik kapek postačuje 
k obarvení, nebo dokonce poškození krytu BONECO 
W200.

1.	 Vyjměte nádobku na vonné látky.

2.	 Pro otvory v mřížce použijte klíč.

3.	 Otočte klíč o  90  stupňů a  mřížku opatrně zved-
něte. Tento krok opakujte na všech rozích, až lze 
mřížku zcela odstranit.

4.	 Vyčistěte ventilátor a vnitřek vlhkým hadříkem.

5.	 Mřížku opět nasaďte. Zatlačte opatrně na všech-
ny čtyři hrany, až slyšitelně zapadnou.

Zařízení nesmí být nikdy provozováno bez 
ochranné mřížky!
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A7017 IONIC SILVER STICK® 
Tyčinka A7017 Ionic Silver Stick® využívá antimikro-
biálního účinku stříbra pro výrazné zlepšení hygie-
ny vody. Působí, když je v kontaktu s vodou – i když 
je zařízení Boneco W200 vypnuté.

A7017 Ionic Silver Stick® vyměňujte jednou za rok, 
aby byl zaručen antimikrobiální účinek.

Starou tyčinku A7017 Ionic Silver Stick® lze vyhodit 
do běžného komunálního odpadu.

DOSTUPNOST PŘÍSLUŠENSTVÍ
Náhrady spotřebovaného příslušenství a  dodateč-
né příslušenství obdržíte:

•	 u specializovaného prodejce BONECO,

•	 na adrese www.shop.boneco.com nebo

•	 přímo prostřednictvím aplikace „BONECO healthy 
air“.
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BONECO W200

OBSAH  BALENIA

Quick Manual Bezpečnostné pokyny

ZDRAVÝ VZDUCH JE ZÁKLADNOU POŽIADAVKOU:
Na máločo reagujeme tak citlivo ako na zlý vzduch. 
A napriek tomu mnoho ľudí venuje kvalite vzduchu 
malú pozornosť. Má vplyv na zdravie a kvalitu živo-
ta. O to viac nás teší, že prístrojom TOP-BONECO vám 
a  vášmu okoliu umožníme splniť základnú požia-
davku na zdravý vzduch v miestnosti.

DOSTUPNOSŤ PRÍSLUŠENSTVA
Náhradu za spotrebované, ako aj dodatočné príslu-
šenstvo získate:

•	 u špecializovaného predajcu značky BONECO,

•	 na adrese www.shop.boneco.com alebo

•	 priamo prostredníctvom aplikácie „BONECO heal-
thy air“.
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1 Zap./vyp., stupeň výkonu
2 Ventilátor
3 Kryt/vstup vzduchu
4 Nádobka na vonnú látku /

Kľúč ku krytu*
5 Bubon*
6 AW200 Vložka odparovača**
7 Výstup vzduchu
8 Sieťový kábel
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Vanička na vodu*

* Možno umývať v umývačke riadu do 50 °C

** Možno prať v práčke do 40 °C1

2

3 4 5 6

87 9 10
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TECHNICKÉ ÚDAJE* 

Typové označenie BONECO W200

Sieťové napätie 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Príkon Pohotovostný režim 0 W

Stupeň 1 12.2 W**

Stupeň 2 22.8 W**

Výkon zvlhčovania 350 g/h**

Vhodný pre plochu do 50 m2 / 125 m3

Objem max. 4.5 l

Rozmery D×Š×V 280 × 280 × 412 mm

Hmotnosť bez náplne 4.9 kg

Prevádzková hlučnosť Stupeň 1 27 db(A)**

Stupeň 2 43 db(A)**

*	 Zmeny vyhradené

**	 pri 230 V ~ 50 Hz
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654

MAX

321

Zdvihnite hornú časť vaničky na vodu. Nalejte studenú vodu z vodovodu až po značku.

Založte hornú časť na vaničku na vodu 
(Kábel nezacviknite!)

Položte BONECO W200 na rovný podklad.

Sieťový kábel zapojte do elektrickej zásuvky. Zapnite prístroj.
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SPÔSOBY PREVÁDZKY
Zariadenie BONECO disponuje dvoma druhmi pre-
vádzky, medzi ktorými môžete prepínať otočným 
prepínačom.

•	 V polohe  pracuje zariadenie BONECO s normál-
nym výkonom (denná prevádzka).

•	 V polohe  pracuje zariadenie BONECO bezhluč-
ne (nočná prevádzka).

Správnu funkciu zariadenia BONECO indikuje zelená 
kontrolka LED. LED svieti načerveno, keď je nádržka 
na vodu prázdna.

ZÁSADNÉ
Do nádobky na vonnú látku na zadnej strane možno 
pridávať bežne dostupné aromatické látky a éteric-
ké oleje.

Priamo do vaničky na vodu nepridávajte 
žiadne aromatické látky, pretože by mohli 

ovplyvniť výkon prístroja BONECO alebo ho dokonca 
aj poškodiť. Na tieto škody sa nevzťahuje záruka.

POUŽITIE
1.	 Stlačte nádobku na vonnú látku, aby ste mohli 

vybrať zásuvku.

2.	 Plstenú vložku v zásuvke pokvapkajte aromatic-
kou látkou podľa vášho výberu.

3.	 Nasaďte nádobku na aromatickú látku.

Nádobka na vonnú látku sa môže umývať 
v  umývačke riadu. Teplota však nesmie pre-

siahnuť 50 °C.
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O ČISTENÍ
Pravidelná údržba a  čistenie sú preto predpokla-
dom hygienickej a bezchybnej prevádzky.

Odporúčané intervaly čistenia a  údržby závisia od 
kvality vzduchu a vody, ako aj trvania prevádzky.

Na manuálne čistenie odporúčame používať mäkkú 
handričku, prostriedok na čistenie riadu a kefku.

Pred začatím čistenia vždy odpojte prístroj 
BONECO od elektrickej siete! Nedodržanie 

tohto pokynu môže viesť k  úrazu elektrickým prú-
dom a ohroziť život!

Pri umývaní bubna a vaničky na vodu v umý-
vačke riadu sa nesmie prekročiť teplota 50 °C, 

inak sa plastové časti môžu zdeformovať.

ODPORÚČANÉ INTERVALY ČISTENIA

Interval Opatrenie

Od tretieho dňa bez prevádzky Vaničku na vodu vyprázdnite a naplňte čerstvou vodou

Každé 2 týždne Vyčistite vaničku na vodu, bubon a vložku odparovača

Ročne Vymeňte A7017 Ionic Silver Stick®

Vyčistite ventilátor a vnútorný priestor
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5.	 Vytiahnite vložku odparovača z bubna.

6.	 Vaničku na vodu a  bubon vyčistite ručne alebo 
v umývačke riadu na max. teplote 50 °C.

7.	 Znovu poskladajte prístroj BONECO v  opačnom 
poradí.

DEMONTÁŽ A ČISTENIE
1.	 Odoberte hornú časť prístroja BONECO.

2.	 Vyberte bubon s vložkou odparovača.

3.	 Odstráňte A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Pretočte obidva kotúče na bubne, aby ste ho 
uvoľnili. Všimnite si pritom označenia na vonkaj-
šej strane kotúča.
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O VLOŽKE ODPAROVACIEHO ZVLHČOVAČA AW200
Vložka odparovacieho zvlhčovača AW200 sa môže 
prať v práčke. Používajte bežný prací prostriedok.

Odporúčame vložiť vložku odparovacieho zvlhčo-
vača AW200 do vrecka alebo prať osobitne, lebo 
v opačnom prípade zachytí vlákna inej bielizne.

Keď po čistení napínate vložku odparovacieho 
zvlhčovača AW200 na bubon, dbajte na jej správne 
umiestnenie:

ČISTENIE PRANÍM V PRÁČKE
AW200 vložka odparovača sa môže prať v  práčke. 
Použite bežný prací prostriedok.

AW200 vložka odparovača sa môže prať pri 
teplote max. 40 °C.

Vložku odparovača nesušte v sušičke bielizne.

ČISTENIE RUČNÝM PRANÍM
1.	 Vložku odparovača dôkladne vyperte v  teplej 

vode s  pridaním malého množstva prostriedku 
na umývanie riadu.

2.	 Vložku odparovača plákajte vo vlažnej čistej 
vode dovtedy, kým sa neprestane tvoriť pena.
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ČISTENIE VENTILÁTORA
Lopatky ventilátora vyčistíte tak, že odstránite 
mriežku nádobky na vonnú látku.

Dôkladne vyčistite nádobku na vonnú látku, 
ak sa v  nej nachádzajú zvyšky vonných látok 

(pozri stranu 215). Už niekoľko kvapiek stačí, aby 
sa kryt prístroja BONECO W200 sfarbil alebo dokon-
ca poškodil.

1.	 Vyberte nádobku na vonnú látku.

2.	 Použite kľúč pre určené otvory v mriežke.

3.	 Otočte kľúč o 90 stupňov a mriežku opatrne nad-
vihnite. Tento krok zopakujte v každom rohu tak, 
aby sa mriežka dala kompletne odstrániť.

4.	 Ventilátor a  vnútorný priestor vyčistite vlhkou 
handričkou.

5.	 Mriežku znova vložte. Opatrne zatlačte všetky 
štyri rohy tak, aby počuteľne zapadli.

Prístroj sa nesmie používať bez ochrannej 
mriežky!
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A7017 IONIC SILVER STICK® 
A7017 Ionic Silver Stick® využíva antibakteriálny 
účinok striebra, čím výrazne zlepšuje hygienu vody. 
Pôsobí pri kontakte s  vodou – aj vtedy, keď je prí-
stroj BONECO W200 vypnutý.

A7017 Ionic Silver Stick® vymieňajte raz za rok, len 
tak zabezpečíte antibakteriálny účinok.

Opotrebovaný A7017 Ionic Silver Stick® možno likvi-
dovať spolu s domácim odpadom.

DOSTUPNOSŤ PRÍSLUŠENSTVA
Náhradu za spotrebované, ako aj dodatočné príslu-
šenstvo získate:

•	 u špecializovaného predajcu značky BONECO,

•	 na adrese www.shop.boneco.com alebo

•	 priamo prostredníctvom aplikácie „BONECO heal-
thy air“.
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BONECO W200

OBSEG DOBAVE

Quick Manual Varnostna opozorila

ZDRAV ZNAK SPADA MED OSNOVNE ČLOVEKOVE 
POTREBE
malo je stvari, na katere reagiramo tako občutljivo 
kot na slab zrak. Kljub temu pa mnogi posvečajo 
kakovosti zraka premalo pozornosti. To vpliva na 
zdravje in na kakovost življenja. Zato nas zelo ve-
seli, da boste s svojo napravo TOP-BONECO izpolnili 
osnovno potrebo po zdravem znaku v prostoru zase 
in za svoje bližnje.

RAZPOLOŽLJIVOST PRIBORA
Nadomestne dele za iztrošeni in dodatni pribor lah-
ko kupite:

•	 pri specializiranem trgovcu z izdelki BONECO,

•	 na naslovu www.shop.boneco.com ali

•	 neposredno v aplikaciji »BONECO healthy air«.
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1 Vklop/izklop, zmogljivost
2 Ventilator
3 Pokrov/dovod zraka
4 Posoda za dišave /

Ključ za pokrov*
5 Boben*
6 AW200 Vlažilna obloga**
7 Izstop zraka
8 Električni kabel
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Vodno korito*

* Pranje v pomivalnem stroju do 50 °C

** Pralno v pralnem stroju na 40 °C1

2
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TEHNIČNI PODATKI* 

Tipska oznaka BONECO W200

Omrežna napetost 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Moč Pripravljenost 0 W

1. stopnja 12.2 W**

2. stopnja 22.8 W**

Zmogljivost vlaženja 350 g/h**

Primerno za velikosti sob do 50 m2 / 125 m3

Prostornina največ 4.5 litra

Dimenzije D × Š × V 280 × 280 × 412 mm

Teža prazne naprave 4.9 kg

Glasnost med delovanjem 1. stopnja 27 db(A)**

2. stopnja 43 db(A)**

*	 Pridržujemo si pravico do sprememb.

**	 pri 230 V ~ 50 Hz
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654

MAX

321

Dvignite zgornji del z vodnega korita. Nalijte hladno vodo iz vodovoda do oznake.

Namestite zgornji del na vodno korito 
(Ne stisnite kabla!)

Napravo BONECO W200 postavite na ravno 
podlago.

Priključite električni kabel v vtičnico. Vključite napravo.
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NAČINI DELOVANJA
Naprava BONECO ima dva načina delovanja, med ka-
terima lahko izbirate z vrtljivim stikalom.

•	 V položaju  deluje naprava BONECO z normalno 
zmogljivostjo (dnevno delovanje).

•	 V položaju  deluje naprava BONECO z malo hru-
pa (nočno delovanje).

Zelena LED-dioda prikazuje pravilno delovanje na-
prave BONECO. Če sveti rdeča LED-dioda, je posoda 
za vodo prazna.

OSNOVE
V posodo za dišave na zadnji strani lahko dodajate 
običajne dišave in eterična olja.

Dišav ne dodajajte neposredno v korito za 
vodo, saj lahko s tem napravo BONECO poško-

dujete oziroma zmanjšate njeno zmogljivost. Teh 
poškodb garancija ne krije.

UPORABA
1.	 Pritisnite posodo za dišave, da iz naprave vzame-

te predal.

2.	 Na polsteni vložek v predalu nakapajte dišavo po 
izbiri.

3.	 Ponovno vstavite posodo za dišave.

Posodo za dišave lahko operete v pomival-
nem stroju. Pri pranju upoštevajte, da tempe-

ratura ne sme preseči 50 °C.
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O ČIŠČENJU
Za nemoteno in higiensko delovanje je zato obve-
zno redno vzdrževanje in čiščenje naprave.

Priporočeni intervali čiščenja in vzdrževanja so od-
visni od kakovosti zraka in vode ter od časa delova-
nja.

Za ročno čiščenje priporočamo uporabo mehke 
krpe, detergenta za pomivanje posode in krtače.

Pred čiščenjem odklopite napravo BONECO 
iz električnega omrežja! Neupoštevanje teh 

navodil lahko vodi do smrtne nevarnosti zaradi ele-
ktričnega udara!

Pri čiščenju bobna in vodnega korita v pomi-
valnem stroju temperatura ne sme preseči 50 

°C, saj se lahko skrivijo deli iz umetne mase.

PRIPOROČENI INTERVALI ČIŠČENJA

Interval Ukrep

po treh dneh od zadnje uporabe Izpraznite vodno korito in ga napolnite s svežo vodo

vsaka 2 tedna Očistite vodno korito, boben in vlažilno oblogo

letno Menjava vložka A7017 Ionic Silver Stick®

Očistite ventilator in notranjost
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5.	 Snemite vlažilno oblogo z bobna.

6.	 Vodno korito in boben očistite ročno ali v pomi-
valnem stroju pri največ 50 °C.

7.	 Sestavite napravo BONECO tako, da sledite kora-
kom v nasprotnem vrstnem redu.

DEMONTAŽA IN ČIŠČENJE
1.	 Snemite zgornji del naprave BONECO.

2.	 Odstranite boben z vlažilno oblogo.

3.	 Odstranite vložek A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Popustite oba vijaka na bobnu, da se boben spro-
sti. Pri tem upoštevajte oznake na zunanji strani 
plošče.
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O VLAŽILNI OBLOGI AW200
Vlažilno oblogo AW200 lahko perete v pralnem 
stroju. Uporabljajte običajni pralni prašek.

Priporočamo vam, da vlažilno oblogo AW200 pere-
te posebej in v vreči za perilo, saj se lahko sicer na-
njo primejo vlakna od ostalih kosov perila.

Pri ponovnem vstavljanju očiščene vlažilne obloge 
AW200 pazite na njen pravilen položaj na bobnu:

ČIŠČENJE V PRALNEM STROJU
Vlažilno oblogo lahko operete v pralnem stroju. Do-
dajte običajen pralni prašek.

Vlažilno oblogo je dovoljeno prati pri največ 
40 °C.

Vlažilne obloge ne sušite v sušilnem stroju.

ČIŠČENJE Z ROČNIM PRANJEM
1.	 Vlažilno oblogo temeljito povaljajte v topli vodi z 

dodatkom nekaj sredstva za pomivanje.

2.	 Vlažilno oblogo izpirajte z mlačno, čisto vodo, 
dokler pena popolnoma ne izgine.
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ČIŠČENJE VENTILATORJA
Če želite očistiti ventilator, najprej odstranite rešet-
ko s pomočjo posode za dišave.

Če so v posodi za dišave ostanki dišav, poso-
do za dišave temeljito očistite (glejte stran 

227). Že nekaj kapljic zadošča, da se ohišje napra-
ve BONECO W200 razbarva ali celo poškoduje.

1.	 Odstranite posodo za dišave.

2.	 Uporabite ključ za odprtine v rešetki.

3.	 Obrnite ključ za 90 stopinj in rešetko previdno 
privzdignite. Ta korak ponovite v vseh vogalih, da 
boste rešetko lahko popolnoma odstranili.

4.	 Očistite ventilator in notranjost z vlažno krpo.

5.	 Rešetko ponovno vstavite. Previdno pritisnite na 
vse štiri vogale, da se slišno zaskočijo.

Naprava ne sme delovati brez zaščitne rešet-
ke!
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A7017 IONIC SILVER STICK® 
Vložek A7017 Ionic Silver Stick® izkorišča protimi-
krobno delovanje srebra in tako znatno izboljšuje 
čistočo vode. Vložek deluje takoj, ko pride v stik z 
vodo – tudi če je naprava Boneco W200 izključena.

Za neprekinjeno protimikrobno delovanje je treba 
vložek A7017 Ionic Silver Stick® zamenjati enkrat 
letno.

Izrabljeni vložek A7017 Ionic Silver Stick® lahko od-
stranite skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpad-
ki.

RAZPOLOŽLJIVOST PRIBORA
Nadomestne dele za iztrošeni in dodatni pribor lah-
ko kupite:

•	 pri specializiranem trgovcu z izdelki BONECO,

•	 na naslovu www.shop.boneco.com ali

•	 neposredno v aplikaciji »BONECO healthy air«.
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BONECO W200

OPSEG ISPORUKE

Brze upute Sigurnosne napomene

ZDRAV ZRAK JE OSNOVNA POTREBA
Na malo toga reagiramo tako osjetljivo kao na loš 
zrak. Pa ipak, mnogi ljudi posvećuju premalo pozor-
nosti kakvoći zraka, što utječe na zdravlje i kvalite-
tu života. Drago nam je da ste sa svojim uređajem 
TOP-BONECO zadovoljili svoje osnovne potrebe i 
onih drugih za zdravim zrakom u prostoriji.

RASPOLOŽIVOST PRIBORA
Rezervni pribor za istrošen i dodatan pribor možete 
dobiti:

•	 kod svog BONECO trgovca

•	 na www.shop.boneco.com ili

•	 izravno putem aplikacije “BONECO healthy air”.
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1 Uključeno/isključeno, stupanj 
izlaznog mlaza pare

2 Ventilator
3 Poklopac/otvor za zrak
4 Spremnik za miris /

Ključ za poklopac*
5 Bubanj*
6 Podloga isparivača AW200**
7 Izlaz zraka
8 Mrežni kabel
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Korito za vodu*

* Perivo u perilici posuđa do 50 °C

** Perivo strojno do 40 °C
1

2

3 4 5 6

87 9 10
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TEHNIČKI PODACI* 

Tipska oznaka BONECO W200

Mrežni napon 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Potrošnja struje Stanje mirovanja 0 W

Stupanj 1 12,2 W**

Stupanj 2 22,8 W**

Učinak vlaženja 350 g/h**

Pogodno za prostorije veličine do 50 m2 / 125 m3

Kapacitet maks. 4,5 litara

Dimenzije D×Š×V 280 × 280 × 412 mm

Težina u praznom stanju 4,9 kg

Glasnoća pri radu Stupanj 1 27 dB(A)**

Stupanj 2 43 dB(A)**

*	 Podložno izmjenama

**	 pri 230 V ~ 50 Hz
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654

MAX

321

Podignite gornji dio sa korita za vodu. Ulijte hladnu vodu do oznake.

Stavite gornji dio na korito za vodu (nemojte 
prikliještiti kabel!)

Stavite BONECO W200 na ravnu podlogu.

Utaknite mrežni kabel u utičnicu. Uključite uređaj.
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UPOTREBA
1.	 Pritisnite spremnik za miris kako biste izvadili la-

dicu.

2.	 Uložak od filca u ladici poprskajte mirisom po 
svom izboru.

3.	 Ponovno umetnite spremnik za miris.

Spremnik za miris može se prati u perilici po-
suđa. Temperatura ne smije biti viša od 50 °C.

SPREMNIK ZA MIRIS

NAČINI RADA
BONECO W200 ima dva načina rada između kojih se 
prebacuje pomoću okretne sklopke.

•	 U položaju  BONECO W200 radi normalnom sna-
gom (dnevni režim rada).

•	 U položaju  BONECO W200 radi tiho (noćni režim 
rada).

Ispravan rad BONECO W200 prikazuje zelena LED 
lampica. LED lampica svijetli crveno kada je spre-
mnik za vodu prazan.

OPĆENITO
U spremnik za miris na stražnjoj strani uređaja mo-
žete dodati uobičajena mirisna i eterična ulja.

Nemojte dodavati mirise izravno u korito 
za vodu jer može utjecati na učinak uređaja 

BONECO ili ga čak oštetiti. Jamstvo ne pokriva takva 
oštećenja.
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O ČIŠĆENJU
Redovito održavanje i čišćenje je preduvjet za ne-
smetan i higijenski rad.

Preporučeni intervali čišćenja i održavanja variraju 
ovisno o kvaliteti zraka i vode, te od trajanja rada.

Za ručno čišćenje preporučuje se uporaba meke 
krpe, sredstva za pranje posuđa i četke.

Prije početka čišćenja uvijek isključite uređaj 
BONECO iz električne mreže! U slučaju ne-

pridržavanja to može prouzročiti električni udar i 
ugroziti život!

Pri pranju bubnja i korita za vodu u perilici 
posuđa temperatura ne smije biti viša od 50 

°C jer se inače mogu deformirati plastični dijelovi.

PREPORUČENI INTERVALI ČIŠĆENJA

Interval Mjera

od trećeg dana bez rada Pražnjenje korita za vodu i punjenje svježom vodom

na svaka 2 tjedna Čišćenje korita za vodu, bubnja i podloge isparivača

godišnje Zamijenite A7017 Ionic Silver Stick®

Čišćenje ventilatora i unutrašnjosti uređaja
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5.	 Izvadite podlogu isparivača AW200 iz bubnja.

6.	 Ručno očistite korito za vodu i bubanj ili ih operi-
te u perilici posuđa pri maks. temperaturi od 50 °C.

7.	 Ponovno sastavite uređaj primjenom istih koraka 
samo obrnutim redoslijedom.

DEMONTAŽA I ČIŠĆENJE
1.	 Skinite gornji dio uređaja BONECO.

2.	 Izvadite bubanj s podlogom isparivača AW200.

3.	 Izvadite A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Okrenite obje pločice na bubnju kako biste ga ot-
pustili. Pritom pazite na oznake na vanjskoj stra-
ni pločice.
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O PODLOZI ISPARIVAČA AW200
Podloga isparivača AW200 može se prati u perilici 
rublja. Upotrebljavajte uobičajeno sredstvo za pra-
nje.

Preporučuje se da stavite podlogu isparivača 
AW200 u vrećicu za pranje ili da je perete zasebno 
jer će inače pokupiti labave niti s drugih predmeta 
za pranje.

Kada nakon čišćenja stavljate podlogu isparivača 
AW200 na bubanj, pazite na ispravan dosjed:

PRANJE U PERILICI RUBLJA
Podloga isparivača AW200 može se prati u perilici 
rublja. Upotrebljavajte uobičajeno sredstvo za pra-
nje.

Podloga isparivača AW200 smije se prati na 
temperaturi od najviše 40 °C.

Podlogu isparivača AW200 ne sušite u sušilici 
rublja.

RUČNO PRANJE
1.	 Temeljito operite podlogu isparivača AW200 u 

toploj vodi u koju ste dodali malo sredstva za 
pranje posuđa.

2.	 Podlogu isparivača AW200 ispirite čistom mla-
kom vodom sve dok se ne prestane stvarati pje-
na.
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ČIŠĆENJE VENTILATORA
Kako biste očistili krilca ventilatora, skinite rešetku 
pomoću spremnika za miris.

emeljito očistite spremnik za miris ako u nje-
mu još ima ostataka mirisa (pogledajte stra-

nicu 239). Dovoljno je tek nekoliko kapi da kući-
šte uređaja BONECO W200 promijeni boju ili se čak 
ošteti.

1.	 Izvadite spremnik za miris.

2.	 Stavite ključ u otvore predviđene u rešetki.

3.	 Okrenite ključ za 90 stupnjeva i oprezno podigni-
te rešetku. Ponavljajte ovaj korak u svim kutovi-
ma sve dok rešetku ne izvadite do kraja.

4.	 Ventilator i unutrašnjost uređaja očistite vlaž-
nom krpom.

5.	 Zamijenite rešetku. Oprezno pritisnite sva četiri 
kuta da se čujno uglave.

Uređaj nikada ne smije raditi bez zaštitne re-
šetke!
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RASPOLOŽIVOST PRIBORA
Rezervni pribor za istrošen i dodatan pribor možete 
dobiti:

•	 kod svog BONECO trgovca

•	 na www.shop.boneco.com ili

•	 izravno putem aplikacije “BONECO healthy air”.

A7017 IONIC SILVER STICK® 
A7017 Ionic Silver Stick® ima antimikrobni učinak 
srebra kako bi se znatno poboljšala higijena vode. 
On počinje djelovati čim dođe u dodir s vodom – čak 
i kada je isključen BONECO W200.

Zamijenite A7017 Ionic Silver Stick® jednom godiš-
nje kako bi se osigurao antimikrobni učinak.

Istrošeni A7017 Ionic Silver Stick® možete baciti u 
kućni otpad.



245

gr
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BONECO W200

ΠΕΡΙΛΑΜΒΆΝΟΝΤΑΙ

Γρήγορος οδηγός Οδηγίες ασφαλείας

Ο ΥΓΙΕΙΝΌΣ ΑΈΡΑΣ ΕΊΝΑΙ ΜΙΑ ΒΑΣΙΚΉ ΑΝΆΓΚΗ
Σε λίγα πράγματα αντιδρούμε με τόση ευαι-
σθησία όπως στον αέρα με κακή ποιότητα. Και 
ωστόσο, πολλοί άνθρωποι δεν δίνουν ιδιαίτε-
ρη σημασία στην ποιότητα του αέρα, κάτι που 
έχει συνέπειες για την υγεία και την ποιότητα 
της ζωής. Για αυτό χαιρόμαστε ιδιαίτερα, καθώς 
επιλέγοντας αυτή την κορυφαία συσκευή της 
BONECO δημιουργείτε τις προϋποθέσεις για υγιει-
νό αέρα για εσάς και το περιβάλλον σας.

ΔΙΑΘΕΣΙΜΌΤΗΤΑ ΑΞΕΣΟΥΆΡ
Ανταλλακτικά για φθαρμένα ή πρόσθετα αξεσου-
άρ μπορείτε να βρείτε:

•	 στο ειδικό κατάστημα της BONECO,

•	 στην ηλεκτρονική διεύθυνση  
www.shop.boneco.com ή

•	 απευθείας μέσω της εφαρμογής  
«BONECO healthy air».



248

gr ΕΠΊΣΚΟΠΗΣΗ ΚΑΊ ΟΝΟΜΑΣΊΕΣ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ

1 On/Off, ταχύτητα  ανεμιστήρα
2 Ανεμιστήρα
3 Κάλυμμα/εισαγωγή αέρα
4 Δοχείο αρώματος /

κλειδί για το κάλυμμα*
5 Τύμπανο*
6 Πλέγμα εξάτμισης AW200 

Evaporator mat**
7 Έξοδος αέρα
8 Καλώδιο ρεύματος
9 A7017 Ionic Silver Stick®
10 Βάση δοχείου νερού*

* Πλένεται στο πλυντήριο πιάτων 
στους 50 °C

** Πλένεται στο πλυντήριο ρούχων 
στους 40 °C

1

2

3 4 5 6

87 9 10
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ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ* 

Ονομασία τύπου BONECO W200

Τάση δικτύου 220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz

Κατανάλωση ρεύματος Αναμονή 0 W

Επίπεδο 1 12,2 W**

Επίπεδο 2 22,8 W**

Εξερχόμενη υγρασία 350 g/h**

Συνιστώμενες διαστάσεις χώρου ως 50 m2 / 125 m3

Χωρητικότητα δοχείου νερού μέγ. 4,5 λίτρα

Διαστάσεις Μ×Π×Υ 280 × 280 × 412 mm

Βάρος (άδειο) 4,9 kg

Στάθμη θορύβου λειτουργίας Επίπεδο 1 27 db(A)**

Επίπεδο 2 43 db(A)**

*	 Ενδέχεται να αλλάξει

**	 Στα 230 V ~ 50 Hz
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MAX
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Σηκώστε το επάνω τμήμα από τη βάση δοχείου νερού. 
Τοποθετήστε το BONECO W200 σε μια επίπεδη επιφάνεια.

Γεμίστε με κρύο νερό βρύσης μέχρι το σημάδι.

Επανατοποθετήστε το επάνω τμήμα στη βάση 
δοχείου νερού (μην πιέζετε το καλώδιο!)

Τοποθετήστε το BONECO W200 σε μια επίπεδη 
επιφάνεια.

Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας σε μια πρίζα 
ρεύματος.

Ενεργοποιήστε τη συσκευή.
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ΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ
Το BONECO W200 διαθέτει δύο καταστάσεις λει-
τουργίας που μπορούν να εναλλάσσονται χρησι-
μοποιώντας τον περιστροφικό διακόπτη).

•	 Στη θέση , το BONECO W200 λειτουργεί στην 
κανονική απόδοση (λειτουργία ημέρας).

•	 Στη θέση , το BONECO W200 λειτουργεί αθόρυ-
βα (νυχτερινή λειτουργία).

Μια πράσινη LED υποδεικνύει ότι το BONECO W200 
λειτουργεί σωστά. Η LED είναι κόκκινη, όταν το 
δοχείο νερού είναι άδειο.

ΒΑΣΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
Τα αρώματα και αιθέρια έλαια που διατίθενται 
στο εμπόριο μπορούν να τοποθετηθούν στο δο-
χείο αρώματος στη δεξιά πλευρά.

Μην τοποθετείτε αρώματα απευθείας στη 
βάση δοχείου νερού, καθώς έτσι περιορί-

ζεται η απόδοση της συσκευής BONECO ή αυτή 
μπορεί να υποστεί και ζημιά. Αυτές οι ζημιές δεν 
καλύπτονται από την εγγύηση.

ΧΡΉΣΗ
1.	 Πιέστε προς τα κάτω το δοχείο αρώματος για 

να αφαιρεθεί το συρτάρι.

2.	 Βρέξτε το τσόχινο στέλεχος στο συρτάρι με το 
άρωμα της επιλογής σας.

3.	 Τοποθετήστε πάλι το δοχείο αρώματος.

Το δοχείο αρώματος μπορεί να καθαριστεί 
στο πλυντήριο πιάτων. Η θερμοκρασία δεν 

μπορεί να υπερβεί τους 50 °C.
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ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΌ
Αυτό σημαίνει πως η τακτική συντήρηση και ο κα-
θαρισμός είναι αναγκαία για τη διασφάλιση της 
καθαρής και απροβλημάτιστης λειτουργίας.

Τα συνιστώμενα διαστήματα καθαρισμού και συ-
ντήρησης διαφέρουν αναλόγως της ποιότητας 
του αέρα, του νερού και του χρόνου λειτουργίας.

Για τον χειροκίνητο καθαρισμό συνιστάται η χρή-
ση ενός μαλακού πανιού, απορρυπαντικού πιά-
των και μιας βούρτσας πλύσης.

Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή BONECO 
από την πρίζα ρεύματος, πριν ξεκινήσε-

τε τον καθαρισμό. Αν δεν το πραγματοποιήσετε 
αυτό, το αποτέλεσμα μπορεί να είναι ηλεκτρο-
πληξία και θανάσιμος τραυματισμός!

Σε περίπτωση καθαρισμού του τυμπάνου 
και της βάσης δοχείου νερού στο πλυντήριο 

πιάτων, δεν επιτρέπεται θερμοκρασία άνω των 
50 °C, καθώς υψηλότερες θερμοκρασίες μπορεί να 
παραμορφώσουν πλαστικά τμήματα.

ΣΥΝΙΣΤΏΜΕΝΑ ΔΙΑΣΤΉΜΑΤΑ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΎ

Διάστημα Ενέργεια

Μετά από την τρίτη μέρα εκτός 
λειτουργίας 

Αδειάστε τη βάση δοχείου νερού και γεμίστε με φρέσκο νερό

Κάθε 2 εβδομάδες Καθαρίστε τη βάση δοχείου νερού, το τύμπανο και το  
evaporator mat

Ετησίως Αντικαταστήστε το A7017 Ionic Silver Stick®

Καθαρίστε τον ανεμσιτήρα και την εσωτερική περιοχή της 
συσκευής



253

grΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΣΥΣΚΕΥΉΣ

5.	 Αφαιρέστε το evaporator mat AW200 από το τύ-
μπανο.

6.	 Καθαρίστε τη βάση δοχείου νερού και το τύ-
μπανο με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων σε 
μέγ. θερμοκρασία 50 °C.

7.	 Συναρμολογήστε πάλι τη συσκευή BONECO με 
την αντίθετη σειρά.

ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΌΓΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ
1.	 Αφαιρέστε το επάνω τμήμα της συσκευής 

BONECO.

2.	 Αφαιρέστε το τύμπανο με το evaporator mat 
AW200.

3.	 Αφαιρέστε το A7017 Ionic Silver Stick®.

4.	 Περιστρέψτε και τους δύο δίσκους του τυμπά-
νου για να λασκάρουν. Ταυτόχρονα προσέξτε 
τα σημάδια στην εξωτερική πλευρά του δί-
σκου.
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ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΟ ΠΛΈΓΜΑ ΕΞΆΤΜΙΣΗΣ AW200 
EVAPORATOR MAT
Το πλέγμα εξάτμισης AW200 Evaporator mat μπο-
ρεί να καθαρίζεται στο πλυντήριο ρούχων. Χρη-
σιμοποιείτε συνηθισμένο στο εμπόριο απορρυ-
παντικό.

Συνιστάται να τοποθετείτε το πλέγμα εξάτμισης 
AW200 Evaporator mat σε έναν σάκο άπλυτων ή 
να το πλένετε ξεχωριστά, καθώς διαφορετικά θα 
απορροφήσει ίνες από άλλα ρούχα.

Αν τεντώσετε το πλέγμα εξάτμισης AW200 
Evaporator mat μετά από τον καθαρισμό στο τύ-
μπανο, προσέξτε τη σωστή εφαρμογή:

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΣΤΟ ΠΛΥΝΤΉΡΙΟ
Το πλέγμα εξάτμισης AW200 Evaporator mat μπο-
ρεί να καθαρίζεται στο πλυντήριο ρούχων. Μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν απορρυπαντικά του 
εμπορίου.

Το evaporator mat AW200 δεν επιτρέπεται 
να πλένεται σε θερμοκρασία άνω των 40 °C.

Μη στεγνώνετε το πλέγμα εξάτμισης AW200 
Evaporator mat σε στεγνωτήριο για ρούχα.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΣΤΟ ΧΈΡΙ
1.	 Γυρίστε το evaporator mat AW200 πολύ καλά 

μέσα σε ζεστό νερό, ώστε όλο το χαλάκι να έρ-
θει σε επαφή με λίγο απορρυπαντικό.

2.	 Συνεχίστε το ξέβγαλμα του evaporator mat 
AW200 σε καθαρό, ζεστό νερό, μέχρι να σταμα-
τήσει να σχηματίζεται αφρός.
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ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΤΟΥ ΑΝΕΜΙΣΤΉΡΑ
Για τον καθαρισμό των πτερυγίων του ανεμιστή-
ρα, αφαιρέστε το πλέγμα χρησιμοποιώντας το 
δοχείο αρώματος.

Καθαρίστε το δοχείο αρώματος πολύ καλά, 
εφόσον έχουν μείνει υπολείμματα αρώμα-

τος (δείτε σελίδα 251). Ακόμα και λίγες σταγόνες 
αρκούν για να αποχρωματιστεί ή και να πάθει ζη-
μιά το περίβλημα του BONECO W200.

1.	 Αφαιρέστε το δοχείο αρώματος.

2.	 Χρησιμοποιήστε το κλειδί για τα ανοίγματα 
που υπάρχουν στο πλέγμα.

3.	 Περιστρέψτε το κλειδί σχεδόν 90 μοίρες και ση-
κώστε προσεκτικά το πλέγμα. Επαναλάβετε 
αυτό το βήμα σε όλες τις γωνίες, μέχρι να μπο-
ρεί να αφαιρεθεί πλήρως το πλέγμα.

4.	 Καθαρίστε τον ανεμιστήρα και την εσωτερική 
περιοχή με ένα υγρό πανί.

5.	 Επανατοποθετήστε το πλέγμα. Πιέστε κάτω 
προσεκτικά και τις τέσσερις γωνίες, μέχρι να 
ασφαλίσουν στη θέση τους+ με τον χαρακτηρι-
στικό ήχο.

Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς προ-
στατευτικό πλέγμα!
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ΔΙΑΘΕΣΙΜΌΤΗΤΑ ΑΞΕΣΟΥΆΡ
Ανταλλακτικά για φθαρμένα ή πρόσθετα αξεσου-
άρ μπορείτε να βρείτε:

•	 στο ειδικό κατάστημα της BONECO,

•	 στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
www.shop.boneco.com ή

•	 απευθείας μέσω της εφαρμογής  
«BONECO healthy air».

A7017 IONIC SILVER STICK® 
Το A7017 Ionic Silver Stick® αξιοποιεί τα αντιμι-
κροβιακά χαρακτηριστικά του αργύρου για τη 
σημαντική βελτίωση της υγιεινής του νερού. Δρα 
αμέσως μόλις το νερό έρθει σε επαφή μαζί του – 
ακόμη κι όταν το BONECO W200 είναι απενεργο-
ποιημένο.

Αντικαθιστάτε το A7017 Ionic Silver Stick® κάθε 
χρόνο, για να εξασφαλιστεί η αντιμικροβιακή 
δράση.

Το μεταχειρισμένο A7017 Ionic Silver Stick® μπο-
ρεί να απορρίπτεται μαζί με τα κανονικά οικιακά 
απορρίμματα.



257

ru

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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BONECO W200

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

Краткая инструкция Инструкции по технике 
безопасности

ЗДОРОВЫЙ ВОЗДУХ — ЭТО БАЗОВАЯ 
ПОТРЕБНОСТЬ
Сложно представить более опасный для жизни 
фактор, чем загрязненный воздух. Тем не менее, 
многие уделяют недостаточное внимание каче-
ству воздуха, что сказывается на здоровье и ка-
честве жизни. Нас особенно радует, что прибо-
ры TOP-BONECO позволяют вам и вашим близким 
удовлетворить основную потребность в здоро-
вом воздухе дома.

ДОСТУПНОСТЬ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ
Вы можете заменить отслужившие, а также при-
обрести дополнительные принадлежности:

•	 у дилера BONECO,

•	 на сайте www.shop.boneco.com или

•	 в мобильном приложении «BONECO healthy 
air».
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1 Включение/выключение, 
 уровень мощности

2 Вентилятор
3 Крышка/впуск воздуха
4 Емкость для ароматизирующих 

веществ / ключ для крышки*
5 Барабан*
6 Увлажняющий фильтр AW200**
7 Выход воздуха
8 Сетевой кабель
9 Антибактериальный 

серебряный стержень Ionic 
Silver Stick A7017®

10 Поддон*

* Можно очищать в посудомоечной 
машине при температуре до 50 °C

** Можно очищать в стиральной машине 
при температуре до 40 °C

1

2

3 4 5 6

87 9 10
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ* 

Наименование модели BONECO W200

Напряжение сети 220–240 В~ 50–60 Гц

Потребляемая мощность Режим ожидания 0 Вт

Уровень 1 12,2 Вт**

Уровень 2 22,8 Вт**

Производительность увлажнения 350 г/час**

Подходит для помещений размером до 50 м2 / 125 м3

Емкость резервуара макс. 4,5 л

Размеры, Д×Ш×В 280 × 280 × 412 мм

Вес (пустой) 4,9 кг

Уровень шума во время работы Уровень 1 27 дБ(А)**

Уровень 2 43 дБ(А)**

*	 Мы оставляем за собой право на внесение изменений

**	 при 230 В~ 50 Гц
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654

MAX

321

Снимите верхнюю часть с поддона. Залейте холодную водопроводную воду до 
метки.

Установите верхнюю часть на поддон (не 
допускайте защемления кабеля!)

Установите BONECO W200 на устойчивом 
основании.

Вставьте вилку сетевого кабеля в розетку. Включите прибор.
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РЕЖИМЫ РАБОТЫ
BONECO W200 имеет два режима, которые пере-
ключаются поворотным переключателем.

•	 В положении  BONECO W200 работает с нор-
мальной мощностью (дневной режим).

•	 В положении  BONECO W200 работает с низ-
ким уровнем шума (ночной режим).

Если BONECO W200 функционирует надлежа-
щим образом, горит зеленый светодиод. При 
опорожнении резервуара для воды загорается 
красный светодиод.

ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
В емкость для ароматизирующих веществ с об-
ратной стороны можно залить обычный арома-
тизатор и эфирные масла.

Запрещается заливать ароматизирующие 
вещества непосредственно в поддон, так 

как это может привести к снижению мощности и 
даже к повреждению прибора BONECO. Действие 
гарантии на повреждения подобного рода не 
распространяется.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
1.	 Для извлечения выдвижного лотка нажмите 

на емкость для ароматизирующих веществ.

2.	Накапайте ароматизирующее вещество на 
войлочную вставку в выдвижном лотке.

3.	Вставьте обратно емкость для ароматизирую-
щих веществ.

Емкость для ароматизирующих веществ 
можно мыть в посудомоечной машине. Од-

нако температура не должна превышать 50 °C.
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ОБ ОЧИСТКЕ
Регулярный уход за прибором и его очистка бу-
дут способствовать его бесперебойной эксплу-
атации в соответствии с санитарными нормами.

Рекомендуемые интервалы чистки и ухода зави-
сят от качества воздуха и воды, а также от фак-
тической продолжительности эксплуатации.

Для очистки вручную рекомендуется использо-
вать мягкую салфетку, средство для мытья по-
суды и губку для посуды.

Перед началом очистки всегда отсоеди-
няйте прибор BONECO от электросети! Не-

соблюдение данного правила может привести к 
удару электрическим током и к угрозе для жиз-
ни!

При очистке барабана и поддона в посудо-
моечной машине температура не должна 

превышать 50 °C, иначе могут деформироваться 
пластмассовые детали.

РЕКОМЕНДУЕМАЯ ПЕРИОДИЧНОСТЬ ОЧИСТКИ

Интервал Действия

Если прибор не включался три дня Опорожнение поддона, заполнение свежей водой

Каждые 2 недели Очистка поддона, барабана и увлажняющего фильтра

Ежегодно Замена антибактериального серебряного стержня  
Ionic Silver Stick®

Очистка вентилятора и внутренних поверхностей
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5.	 Извлеките увлажняющий фильтр AW200 из 
барабана.

6.	 Произведите очистку поддона и барабана 
вручную или в посудомоечной машине при 
температуре не более чем 50 °C.

7.	 Соберите прибор в обратной последователь-
ности.

РАЗБОРКА И ОЧИСТКА
1.	 Снимите верхнюю часть прибора BONECO.

2.	 Извлеките барабан с увлажняющим филь-
тром AW200.

3.	 Извлеките антибактериальный серебряный 
стержень Ionic Silver Stick® A7017.

4.	 Поверните оба диска на барабане для их от-
соединения. При этом следите за метками с 
наружной стороны диска.
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ПОДРОБНЕЕ ОБ УВЛАЖНЯЮЩЕМ ФИЛЬТРЕ 
AW200
Увлажняющий фильтр AW200 можно стирать в 
стиральной машине. Используйте обычное мо-
ющее средство.

Рекомендуется положить увлажняющий фильтр 
AW200 в мешок для белья или постирать его от-
дельно, иначе он забьется волокнами от друго-
го белья при стирке.

Натягивая увлажняющий фильтр AW200 после 
стирки на барабан, следите за правильностью 
его посадки:

СТИРКА В СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЕ
Увлажняющий фильтр AW200 можно стирать в 
стиральной машине. Используйте обычное мо-
ющее средство.

Увлажняющий фильтр AW200 можно сти-
рать при температуре не выше 40 °C.

Не сушите увлажняющий фильтр AW200 в 
сушильной машине.

РУЧНАЯ СТИРКА
1.	 Тщательно постирайте увлажняющий фильтр 

AW200 в теплой воде с добавлением неболь-
шого количества моющего средства.

2.	 Промывайте увлажняющий фильтр AW200 в 
теплой чистой воде до тех пор, пока не пре-
кратится пенообразование.



267

ruОЧИСТКА ВЕНТИЛЯТОРА

ОЧИСТКА ВЕНТИЛЯТОРА
Для очистки рабочего колеса вентилятора сни-
мите решетку с помощью емкости для аромати-
зирующих веществ.

Если в емкости для ароматизирующих ве-
ществ находятся остатки ароматизирую-

щих веществ, тщательно очистите емкость (см. 
с. 263). Достаточно нескольких капель, чтобы 
испортить покрытие или даже повредить кор-
пус BONECO W200.

1.	 Извлеките емкость для ароматизирующих ве-
ществ.

2.	 Используйте ключ для предусмотренных в 
решетке отверстий.

3.	 Поверните ключ на 90  градусов и осторожно 
поднимите решетку. Повторите эти действия 
во всех углах для полного отсоединения ре-
шетки.

4.	 Очистите вентилятор и внутренние поверхно-
сти влажной салфеткой.

5.	 Установите решетку на место. Нажмите осто-
рожно на все четыре угла до фиксации решет-
ки со щелчком.

Прибор ни в коем случае нельзя включать 
без защитной решетки!
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ДОСТУПНОСТЬ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ
Вы можете заменить отслужившие, а также при-
обрести дополнительные принадлежности:

•	 у дилера BONECO,

•	 на сайте www.shop.boneco.com или

•	 в мобильном приложении «BONECO healthy 
air».

АНТИБАКТЕРИАЛЬНЫЙ СЕРЕБРЯНЫЙ СТЕРЖЕНЬ 
IONIC SILVER STICK® A7017 
Действие антибактериального серебряного 
стержня A7017 Ionic Silver Stick® основано на ан-
тимикробных свойствах серебра. Он в значи-
тельной мере способствует обеззараживанию 
воды. Он начинает действовать с момента всту-
пления в контакт с водой, даже если увлажни-
тель Boneco W200 выключен.

Для поддержания антимикробного действия 
следует заменять Ionic Silver Stick® A7017 еже-
годно.

Антибактериальный серебряный стержень Ionic 
Silver Stick® A7017, исчерпавший свой ресурс, 
можно утилизировать с обычным бытовым му-
сором.
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使用说明书



270

cn 目录

清洁设备� 277

拆卸和清洁� 277

清洁AW200蒸发网� 278

关于AW200蒸发网� 278

洗衣机中清洗� 278

手洗� 278

清洁风扇� 279

清洁风扇� 279

更换耗材� 280

A7017银离子棒� 280

购买耗材� 280

装箱单� 271

亲爱的顾客，使用产品前请仔细阅读使用说明书， 

并请妥善保管。� 271

购买耗材� 271

概述和部件名称� 272

技术参数� 273

技术参数* � 273

设置运行� 274

操作� 275

运行模式� 275

香薰盒� 275

香薰盒� 275

使用� 275

清洁说明� 276

关于清洁� 276

清洁间隔时间� 276



271

cn装箱单

BONECO W200

装箱单

使用说明书 安全指南

亲爱的顾客，使用产品前请仔细阅读使用说
明书，并请妥善保管。
通常我们对质量差的空气要敏感很多，但是
很多人都没有足够重视空气质量对健康和生
活质量的影响。这让我们更加的高兴您选择
了BONECO设备，以确保您和您的家人对室内
健康空气的基本需求。

购买耗材
•	 您可以通过以下方式购买耗材：

•	 您可以向BONECO经销商购买配件或者联

•	 系 www.boneco.com.cn 
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cn 概述和部件名称

1 开/关, 运行档位
2 风扇
3 盖板/进风口
4 香薰盒
5 轮毂
6 AW200蒸发网
7 出风口
8 电源线
9 A7017银离子棒
10 水盆

1

2

3 4 5 6

87 9 10

* 可在洗碗机清洗最高温度不超过50℃

** 可在洗衣机清洗最高温度不超过40℃
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cn技术参数

技术参数* 

型号 BONECO W200

额定电压 220 V ~ 50 Hz

额定功率 23 W

加湿量 393 g/h

适用面积 50 m2 / 125 m3

装水容量 4.5 L

尺寸（长×宽×高） 280 × 280 × 412 mm

重量（空置） 4.9 kg

运行噪音 36-49 dB（A）

* 有变更的权力
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cn 设置运行

654

MAX

321

抬起上罩，脱离水盆 加入自来水最多至标志处

将上罩复位到水盆上（不要夹住电源线）

将BONECO W200放在一个平整的地

将电源插头插入电源插座 开机
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cn操作 香薰盒

运行模式
BONECO W200有两种运行模式通过旋转开
关来选择： 

•	 在大圆点 位置，BONECO W200可以正常
运转（白天模式）。

•	 在小圆点 位置，BONECO W200可以安静
的工作（夜间模式）。

绿色LED指示灯说明BONECO W200正常工
作，当LED变红灯时说明缺水状态。

香薰盒
香薰或精油可以加到机器背面的香薰盒中。

禁止将精油等添加剂加入水盆中，这会
破坏机器。由此产生的损坏或损失不在

保修范围内。

使用
1.	按下香薰盒，抽出香薰盒。

2.	将精油滴几滴在香薰盒中的棉毡上。

3.	重新复位香薰盒。

香薰盒可以在洗碗机中清洁，温度不要
超过50 °C。
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cn 清洁说明

关于清洁
日常维护与清洁非常有必要，以确保机器卫
生、良好地运行。

建议的清洁与维护间隔时间根据空气与水的
质量、运行时间会有所变化。

准备好清洗液与刷子，用手洗。

清洁BONECO设备前必须关机拔掉插头
断电。否则会有电击及致命伤害！

如果用洗碗机来清洁轮毂和水盆，水
温不要超过50°C，否则注塑件会受破

坏。

清洁间隔时间

间隔 操作

不运行超过三天 清空水盆重新加入新鲜的自来水

每两周 清洁水盆、轮毂、蒸发网

每年 更换A7017离子化银棒

清洁风扇和机壳内侧
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cn清洁设备

5.	从轮毂上卸下AW200蒸发网。

6.	用手清洁水盆和轮毂，或者在洗碗机中清
洁，温度不超过50°C。

7.	按相反顺序复位。

拆卸和清洁
1.	拿开水箱和机器上罩。

2.	拿走轮毂和AW200蒸发网。

3.	拿走A7017离子化银棒。

4.	转动轮毂两侧盘子，打开。请仔细观察侧
面的符号。
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cn 清洁AW200蒸发网

关于AW200蒸发网
AW200蒸发网可以放进洗衣机中用商用清洗
液来清洁。

建议先把AW200蒸发网装进洗衣袋再放进洗
衣机中，或者单独AW200洗蒸发网避免收集
其它织物的纤维。

复位AW200蒸发网到轮毂中时，请注意正确
位置：

洗衣机中清洗
AW200蒸发网可以放进洗衣机中用商用清洗
液来清洁。

AW200蒸发网清洁的水温不能超过
40°C。

不能在干衣机里烘干AW200蒸发网。

手洗
1.	滚动AW200蒸发网完全浸在温水中加一点

清洗液。

2.	持续用清水冲洗直至没有泡沫。
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cn清洁风扇

清洁风扇
用香薰盒当工具打开盖板，清洁风扇叶片。

如果有精油滴在外面需要清洁香薰盒（
请阅读第275页），只要几滴就会破坏

BONECO W200机壳以及变色。

1.	取出香薰盒。

2.	如图所示作为打开盖板的工具。

3.	转动9 0度然后小心地拉起盖板，在盖板其
它角重复这个动作，完全把盖板拿起来。

4.	用湿润的布清洁风扇叶片和机身内侧。

5.	复位盖板，小心按压四个角完全扣住。

盖板没复位好前，禁止插电禁止开机运
行。



280

cn 更换耗材

购买耗材
您可以通过以下方式购买耗材：

您可以向BONECO经销商购买配件或者联系 
www.boneco.com.cn 。

 

A7017银离子棒
银离子棒采用银的抗菌特性保持水质卫生，
当接触水时，银离子棒就发挥作用 - 即使
BONECO W200在关机状态下。

每年更换银离子棒以保证抗菌效果。用过的
银离子棒可以扔到常规生活垃圾当中。
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